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special circumstances arising in specific 
countries or with respect to specific pro- 
jects. 

The Fund, whose administration shall be 
entrusted to the Bank, shall have the pur- 
pose and functions set forth in Article I of 
this Agreement. 

Section 2. Applicable Provisions. 
The Fund shall be governed by the provi- 
sions of the present article and all other 
provisions of this Agreement, excepting those 
inconsistent with the provisions of the pre- 
sent article and those expressly applying only 
to other operations of the Bank. 

Section 3. Resources. 
(a) The original members of the Bank 

shall contribute to the resources of the Fund 
in accordance with the provisions of this 
section. 

(b) Members of the Organization of 
American States that join the Bank after the 
date specified in Article XV, Section 1 (a), 
Canada, Bahamas and Guyana, and coun- 
tries that are admitted in accordance with 
Article II, Section 1 (b) shall contribute to 
the Fund with such quotas, and under such 
terms, as may be determined by the Bank. 

(c) The Fund shall be established with 
initial resources in the amount of one hund- 
red fifty million dollars ($ 150,000,000) in 
terms of United States dollars of the weight 
and fineness in effect on January 1, 1959, 
which shall be contributed by the original 
members of the Bank in accordance with 
the quotas specified in Annex B. 

(d) Payment of the quotas shall be made 
as follows: 

(i) Fifty per cent of its quota shall be paid 
by each member at any time on or af- 
ter the date on which this Agreement 
is signed, and the instrument of accep- 
tance or ratification deposited, on its 
behalf in accordance with Article XV, 
Section 1, but not later than Septem- 
ber 30, 1960. 

(ii) The remaining 50 per cent shall be 
paid at any time subsequent to one year 
after the Bank has begun operations, in 
such amounts and at such times as are 
determined by the Bank; provided 

konkrete lande eller med hensyn til konkrete 
projekter. 

Fonden, hvis administration skal overdra- 
ges Banken, skal have de i denne overens- 
komsts artikel I nævnte formål og funktio- 
ner. 

Afsnit 2. Operative bestemmelser. 
Fonden skal ledes i overensstemmelse med 

bestemmelserne i denne artikel og alle andre 
bestemmelser i denne overenskomst med und- 
tagelse af bestemmelser, der er uforenelige 
med bestemmelserne i denne artikel og be- 
stemmelser, der udtrykkelig alene er anvende- 
lige på Bankens øvrige virksomhed. 

Afsnit 3. Finansielle midler. 
(a) Bankens oprindelige medlemmer skal 

bidrage til Fondens midler i overensstemmelse 
med dette afsnits bestemmelser. 

(b) Medlemmer af Organisationen af 
amerikanske Stater, som tilslutter sig Banken 
senere end den i artikel XV, afsnit 1 (a), an- 
givne dato, Canada, Bahama og Guyana samt 
lande, som bliver medlemmer i medfør af arti- 
kel II, afsnit 1 (b), skal bidrage til Fonden 
med sådanne kvoter og på sådanne vilkår, 
som Banken måtte bestemme. 

(c) Fonden skal oprettes med oprindelige 
midler til et beløb af et hundrede og halv- 
treds millioner dollars (150.000.000 $) i US- 
dollars af den pr. 1. januar 1959 gældende 
vægt og finhed, som af Bankens oprindelige 
medlemmer skal erlægges i overensstemmelse 
med de i tillæg B fastsatte kvoter. 

(d) Indbetaling af kvoterne skal ske på 
følgende måde: 

(i) Hvert medlem skal indbetale halvtreds 
procent af sin kvote på eller efter da- 
toen for undertegnelsen af denne over- 
enskomst og deponeringen på medlem- 
mets vegne af tiltrædelses- eller ratifika« 
tionsinstrumentet i overensstemmelse 
med artikel XV, afsnit 1, dog ikke se- 
nere end 30. september 1960; 

(ii) De resterende 50 pct. skal i sådanne be- 
løbsstørrelser og på sådanne tidspunk- 
ter, som fastsættes af Banken, indbeta- 
les, når som helst efter et år efter, at 
Banken har påbegyndt sin virksomhed; 


